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sala Studio a Admiralspalast din Berlin. 24 iunie 
2009. Se prezint[ noul musical de pe Broadway, 
„The Producers. Springtime for Hitler“, în regia 
lui Mel Brooks. Satira anti-nazist[ a ajuns, în 
sfâr§it, la „locul faptei“: în Berlin. La intrare, afi§ul 
anun\[ în aceea§i sear[ §i spectacolul „Bucharest 
Tango“, cu Oana C[t[lina Chi\u. M[ întreb câ\i 
dintre cei care a§teapt[ afar[ au venit pentru Oa-

na. Intrând în sal[, aveam s[ aflu c[ foarte mul\i. 

Humuleștii... Drumul pân[ aici a fost lung. Oana §i muzica tr[iesc 
`n simbioz[ de timpuriu – o poveste strâns legat[ de copil[ria ei în Hu
mule§tiul natal, acel s[tuc-minune care a inspirat nu numai amintirile lui 
Creang[. St[m de vorb[ §i Oana î§i aduce aminte cu un umor tipic hu
mule§tean, pres[rat cu interjec\ii modovene§ti, de o copil[rie senin[ §i 
plin[ de peripe\ii, în preajma casei cu gr[din[ mare, iarb[ deas[, maci §i 
pruni, al c[ror miros dup[ ploaie îl mai simte §i ast[zi, de la distan\[.  
Oana s-a descoperit la gr[dini\[, interpretând „cântecul cu broscu\a“, 
pentru ale c[rui reprezenta\ii la evenimente familiale a început s[ pri-
measc[ numeroase recompense. „Era prima mea confirmare c[ din mu-
zic[ se poate câ§tiga ceva. ±i-am luat-o în serios... îmi pl[cea s[ fiu în 
centrul aten\iei §i cred c[ astea sunt genele tatei“. Tat[l, Gheorghe Chi\u, 
se ocupa cu pricepere §i talent de locanta satului, în postura de cârciumar 
§i „entertainer“. Humule§tiul nu avea un centru cultural. „C[minul cultu-
ral era, de fapt, la tata în beci“, un loc misterios, cu petreceri de pomin[ §i 
butoaie uria§e de lemn, o lume magic[, ce lua propor\ii uria§e în imagi-
na\ia ei de copil. „Tata avea carism[, era foarte §armant §i c[utat de mult[ 
lume. Avea o fire vesel[ §i-i pl[cea s[ cânte... cântece de voie bun[, tan-
gouri, cântece de mahala, de pahar, iar uneori chiar arii de oper[. Avea 

Diva modernă 
a tangoului

„visam tot timpul
s[ ajung c]nt[rea\[, chiar dac[ nu eram luat[ deloc ̀ n serios.“ 

DEșI HăRăZITă CU O VOCE uluitoare, OANA cătălina CHIțU și-a îndeplinit 
cu greu VISUL DE A CÂNTA pe marile scene ale lumii. O ADEVăRAtă AVENTURă 
CARE A PURTAT-O DEPARTE DE țARă, DAR I-A DESCHIS PERSPECTIVE NEBăNUITE. 

un timbru ie§it din comun, de bariton, §i avea dic\ie. Nu §tiam la vremea 
aceea ce este dic\ia, dar auzeam c[ pronun\a foarte clar §i curat textele, 
uneori cu o voce de cap, de canto.“ Mama Oanei, care avea de aseme-
nea o voce frumoas[, era marcat[ de nostalgia unei copil[rii zdruncina-
te. Pentru c[ bunicii erau înst[ri\i, o dat[ cu na\ionalizarea au fost alunga\i 
§i h[r\ui\i, pân[ când s-au putut stabili în Humule§ti. „La 13 ani, mama a 
fost deportat[ împreun[ cu familia, lucru care a marcat-o pentru toat[ 
via\a. La mama am auzit roman\e, doine §i multe cântece de jale pe care 
le cânta numai pentru sine.“
La §coala general[, profesorul de muzic[ §i-a dat silin\a s[ o promoveze 
pe Oana în corul §colii. „La început m-am bucurat, îns[ când am auzit ce 
cântece de slav[ partidului trebuia s[ cânt[m, ca s[ nu mai fiu nevoit[ s[ 
particip, am încercat s[ cânt fals. ±i mi-am dat seama c[ pot. Am în\eles 
c[ pot s[ fac foarte multe cu vocea mea.“ Experimentele muzicale au 
continuat. „La liceu am avut probleme. Aveam o fire nebunatic[...“ De§i 
nu o v[zuse vreodat[, dar era fascinat[ de pove§tile pe care le auzise 
despre ea, Oana a început s[-§i descopere farmecul feminin §i puterea 
de seduc\ie a vocii imitând-o lasciv pe Marilyn Monroe. Pân[ când p[
rin\ii, în special ai b[ie\ilor, au depus plângere la direc\ia §colii, care a 
amenin\at-o cu sc[derea notei la purtare. „De atunci nu am mai imitat-o 
pe Marilyn Monroe, ci pe Callas.“ La vremea aceea, î§i descoperise vo-
cea de canto sau vocea de cap, care folose§te cavit[\ile craniene drept 
cutii de rezonan\[ pentru a produce tonuri foarte înalte §i care, dup[ cum 
avea s[ afle ulterior, e foarte dificil de descoperit f[r[ ajutor profesionist. 
„Mai târziu, în Berlin, unde am luat lec\ii de canto de la Verena Rein, am 
aflat c[ sunt sopran[, eu crezând tot timpul c[ sunt mezzo-sopran[.“ 
Primul „turneu“ a avut loc spontan, cu sus\inerea profesorului de utilaj 
tehnic, mare amator de muzic[ clasic[, care a poftit-o s[ cânte în fa\a cla-
sei. „V[zusem un serial despre Verdi, dar cum în Humule§ti nu erau de 

g[sit note sau librete muzicale, am adaptat Traviata pe versuri de Alec-
sandri.“ Primul moment de suspans a fost dep[§it cu succes, dup[ care au 
urmat „turnee“ §i prin alte clase. „Îmi pl[cea. Aveam public. Am cântat la 
tot felul de festivit[\i, dar nimeni nu mi-a spus vreodat[ ce voce frumoas[ 
am. Mie îns[ mi-a pl[cut întotdeauna vocea mea. Cântam cu pl[cere §i 
eram con§tient[ de acest lucru. ±i-atunci am v[zut lucrurile cu umor – 
dac[ nimeni nu m[ ia în serios, m[car în râs s[ m[ ia“. ~ns[ soarta s-a 
dovedit capricioas[. P[rin\ii nu concepeau ca Oana s[ plece departe de 
cas[ pentru studii de Conservator. Astfel, în timp ce se preg[tea pentru 
studii de psihologie la Ia§i, s-a întâmplat s[ suplineasc[ orele de muzic[ 
la ±coala General[ Nr. 3 din Humule§ti, unde a înfiin\at un cerc de mu
zic[ folk §i a dat concerte. La întâlnirea cu Adrian P[unescu, în preselec- 
\ia pentru spectacolul Cenaclului „Flac[ra“ de la Târgu Neam\, n-a avut 
noroc. „Mi-aduc aminte de un Adrian P[unescu foarte preocupat. Doi 
pui, dou[ pâini, dou[ m[m[ligi... prea pu\in interesat de candida\ii care 
defilau prin fa\a lui. Când mi-a venit rândul, am cântat, Adrian P[unescu 
a f[cut o pauz[, dup[ care a spus foarte plictisit: «urm[torul!»“.

Bucureștii... Primul drum la Bucure§ti, în vizit[ la m[tu§i, a fost §i 
prima întâlnire cu izul misterios al Bucure§tilor de odinioar[. M[tu§ile – 
cucoane cochete, mahalagioaice, de un umor nest[vilit, pe care-l mo§
teniser[, bineîn\eles, din Humule§ti, §i ve§nic puse pe petreceri – ar fi 

putut descinde direct din romanele lui C[linescu. Casa veche cu etaj, din 
Banu Manta, respira inefabilul acelor vremuri frumoase, din tinere\e, 
despre care povesteau în repetate rânduri, cu nostalgie §i umor –  plim
b[rile la §osea, berea rece la Cap§a sau concertele Mariei T[nase. La în
ceputul anilor ‘70, mai existau reminiscen\e ale Bucure§tiului interbelic, 
de care Oana avea s[ r[mân[ fascinat[ §i c[ruia-i dedic[ §i ast[zi efortu-
rile muzicale. „Eu a§a am cunoscut Bucure§tiul. O lume mistic[, pe care 
abia începeam s[ o descop[r. Aveam o dorin\[ nespus[ s-o ascult pe 
Maria T[nase §i n-aveam unde. Prima dat[ când am ascultat în întregime 
un disc al ei a fost la Berlin, la v[rul meu“. Avea pe atunci 17 ani.  

Berlinul În pofida tuturor sfaturilor de a face „ceva cu cap“ §i de a 
r[m]ne „cu picioarele pe p[mânt“, Oana a ajuns la Berlin, la începutul 
anilor ‘90. „Am avut §ansa s[ vizitez Berlinul, care era a§a cum mi-l ima-
ginasem, foarte deschis §i cosmopolit. În vremea aceea, to\i tinerii visau 
s[ vad[ lumea.“ Înv[\area limbii germane, pe care acum o st[pâne§te 
suveran, a fost prima provocare, dar nu un impediment. Muzica, limb[ 
universal[, a func\ionat în mod firesc ca mijloc de expresie. Primul pro-
iect muzical realizat la Berlin a fost grupul „Romença“, cu muzic[ \ig[
neasc[, care are succes §i ast[zi. Proiectul a fost inspirat de amintirile 
nostalgice ale mamei, care povestea din copil[ria ei în Câmpia B[r[ga
nului, despre cântecele pe care le asculta seara, pe furi§, când §atrele de  

În mod paradoxal, 
chiar dacă interesul 
există, Oana Cătălina 
Chițu nu a concertat 
încă în România. Să 
fie oare „chitanța“ ro-
mânilor pentru un alt 
talent care a plecat 
din țară? Oana parea-
ză cu un răspuns ne
așteptat: „Nu am pă-
răsit România. Dacă 
aș fi părăsit-o, aș fi 
cântat tangouri ar-
gentiniene. Pot face 
un serviciu mult mai 
mare de aici, din stră-
inătate. Prin specta-
colele mele, oamenii 
află live ceva despre 

România.“ 
Oana e convinsă că în 
România există pu-
blic și pentru specta-
colul ei. „Nu vreau să 
fac o greșeală, dar 
cred că în România 
tangoul nu a fost încă 
repus pe tronul lui. 
Mi-aș dori să ascult și 
să văd un spectacol 
ca al nostru în Româ-
nia, cântat de altcine-
va. Dar să fie auten-
tic, cu instrumente la 
rece, fără keyboard și 
sunete electronice. 
Părinții mei au plâns 
atunci când le-am tri-
mis discul cu Bucha-

rest Tango.“ Întâlnirea 
cu publicul român va 
fi – își doreș- 
te Oana – „exact ca 
atunci când te întorci 
acasă: caldă, o bucu-
rie reciprocă. Îmi do-
resc foarte mult să le 
pot oferi și celor care 
așteaptă acasă acest 
cadou, nu numai 
străinilor. Pun tot 
sufletul în această 
muzică și este foarte 
greu. Am avut multă 
răbdare până când 
mi-am văzut proiec-
tul împlinit și încă 
mai am foarte multă 
răbdare!“.

„Vreau s[ cânt §i pentru publicul român“

tangoul vechi românesc
Spectacolul „Bucharest Tango“ a fost rezultatul multor ani de mun-
că, până când, în 2007, prin colaborarea cu regizoarea internațională 
Ulrike Ottinger, a avut șansa să fie prezentat pe scena de la „Werk-
statt der Kulturen“ în Berlin. Concertul a avut un succes fulminant, 
iar un an mai târziu a urmat concertul de lansare a CD-ului cu 
același nume, care i-a deschis drumul spre cariera internațională.
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\igani care poposeau în sat se strângeau la gura focului. ±i pentru c[ nu 
voia s[ fie cu picioarele pe p[mânt, Oana a început s[ ia lec\ii de pian §i 
canto. „Nimeni nu m-a crezut c[ am s[ fac muzic[. A durat mult pân[ am 
g[sit-o pe profesoara mea. Îmi doream s[ iau lec\ii de canto, dar nu-mi 
pl[cea când le vedeam pe interprete cântând desfigurate. P[rea totul un 
chin §i m[ întrebam oare ce le doare. Pân[ când am auzit-o pe Verena 
Rein, care cânta cu atâta u§urin\[ §i n-o «durea» nimic.“ „Verena a fost 

primul om care m-a încurajat. De la ea am înv[\at, în 
decurs de cinci ani, enorm. A fost primul pas c[tre profe-
sionalizare.“ Apari\iile `n concerte §i experimentele cu 
jazz au confirmat c[ nu acesta era genul de muzic[ pe care 
î§i dorea s[ o fac[. „Voiam s[ cânt muzic[ din repertoriul 
Mariei T[nase, muzic[ \ig[neasc[ §i, bineîn\eles, tango-
uri.“ A început s[ caute muzicieni §i a format un grup. În 
acela§i timp l-a cunoscut pe Dejan, care venise la Berlin 
s[ sus\in[ examenul de admitere la sec\iunea clasic[ de 
acordeon a Conservatorului „Hans Eisler“. Dejan Jova-
novic era cotat ca cel mai performant acordeonist din 
Serbia §i era singurul muzician autentic din inima Balca-
nilor care §tia s[ fac[ muzic[ á la romanesque. L-a intro-
dus în grup §i, mai târziu, în via\a ei.

Bucharest Tango Saltul decisiv, de la „Romença“ la „Bucha-
rest Tango“, s-a produs firesc. Adev[ratul rege în inima Oanei era tango-
ul românesc, care a fost o obsesie `nc[ din copil[rie. „Nu vroiam s[-l 
prezint ca pe o muzic[ de café concert, undeva într-o cârcium[. Visam 
prezentarea tangoului pe scen[, cu anumite lumini, costume...“. Iar visul 
a devenit realitate. „Bucharest Tango“ a fost rezultatul multor ani de 
munc[, iar în 2007, prin colaborarea cu regizoarea interna\ional[ Ulrike 
Ottinger §i gra\ie sprijinului financiar ob\inut din bursele Cantemir (ICR 
Bucure§ti), a avut §ansa s[ fie prezentat pe scena de la „Werkstatt der 
Kulturen“ din Berlin. Concertul a avut un succes fulminant. ~ntâmplarea 
a f[cut ca într-una dintre reprezenta\ii s[ se afle în sal[ Helmut Neumann, 
unul dintre cei doi directori ai casei de discuri §i impresariat artistic 
„Asphalt Tango“, una dintre primele trei case de discuri din lume specia-
lizate pe world music. Cu ajutorul lui, un an mai târziu lanseaz[ „Bucha-
rest Tango“, primul CD al grupului. Concertul de lansare, în regia lui 
Alice Barb, e un succes care deschide drumul c[tre cariera interna\

ional[. „Felul în care tr[iesc pe 
scen[ nu poate fi controlat. Dar 
mi-am dat seama cât de important 
este s[ lucrezi cu un regizor. Înainte 
nu prea d[deam importan\[ scenei, 
dac[ avea doi metri sau cinci. Alice 
mi-a deschis ochii c[tre o nou[ 
dimensiune a scenei.“
În 2009, urmeaz[ turneul de pre-
zentare. În ciuda emo\iilor fa\[ de 
reac\ia unui public care nu mai au-
zise vreodat[ de tango „made in 
Romania“, s[lile au fost pline. Oa-
na nu este singura interpret[ care a 
abordat pân[ acum muzica româ-
neasc[ veche, dar interpret[rile ei 
au acel parfum autentic §i savoarea lucrurilor f[cute din suflet. „Mi-am 
dorit mult s[ aduc tangoul aici, în prezent, §i nu s[-l prezint ca pe ceva 
nostalgic, care nu mai exist[. Noi am f[cut foarte multe prelucr[ri §i aran-
jamente în care se «aude» pulsul modern, f[r[ s[ denatur[m esen\a me-
lodiilor originale; în plus, interna\ionalitatea muzicienilor din grup re-
flect[ atmosfera cosmopolit[ a Bucure§tiului interbelic. Muzicienii se în- 
\eleg din priviri, comunic[, improvizeaz[ §i astfel putem prezenta de fie-
care dat[ noi interpret[ri.“ 
De§i muzica lor se adreseaz[ unui public limitat ca num[r, g[se§te audi-
en\[ §i la publicul mai pu\in  format. Despre tema comercial[, Oana are o 
idee clar[: „Ar fi fost mult mai u§or dac[ deveneam «comerciali», imit]nd 

presa autohton{  o nume±te 
„edith piaf a rom}niei“. 
„Compara\ia e flatant[, dar eu am stilul 
propriu, care nu e o imita\ie a lui Piaf sau a 
Mariei T[nase“, spune Oana C[t[lina Chi\u.

1. �Oana Cătălina Chițu, în concert la Admi-
ralspalast, Berlin (iunie 2009).

2. �La „Theater am Potsdamer Platz“, în 
timpul înregistrării doinelor.

3. �Albumul „Bucharest Tango“. Poate fi 
comandat la www.asphalt-tango.de sau la 
librăriile Cărturești și Diverta.

4. �Cu regizoarea Alice Barb, la concertul de 
lansare a CD-ului „Bucharest Tango“ 
(septembrie 2008).
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o muzic[ gen Bregovic, pe care s-o vindem. Dar nu este ceea ce vrem. ~n 
plus, asta deschide poarta cli§eelor.“ La ora actual[, în Europa ̀ nc[ exist[ 
un trend pe muzica etno-balcanic[, foarte comercializat[, în sensul ne-
fast al cuvântului. Berlin este Capitala Tangoului în Germania §i unul 
dintre cele mai active centre de tango din Europa. Tangoul românesc e, 
îns[, o noutate absolut[ aici. „Ascult[torii vin la mine §i-mi spun surprin§i: 
Fantastic! N-am §tiut c[ în România se cânt[ tango.“ Oana modereaz[ 
concertele cu acel umor humule§tean, care nici în limba german[ nu-§i 
pierde savoarea. Publicul afl[ lucruri noi – despre c]ntece, Bucure§tiul in-
terbelic, tradi\ia tangoului, Maria T[nase... „Oamenii pleac[ de la concert 
§tiind mai multe despre cultura noastr[ interbelic[“. n

Munca la alte proiecte  
continuă. În sala mare a  
„Theater am Potsdamer 
Platz“ răsună doine 
românești. „Doinele sunt 
ceva foarte mistic, un gen 
de muzică ce nu se cântă 
altundeva, complet necu-
noscut.“ Chiar dacă nu a 
fost înregistrată pe CD, în 
programul concertelor e  
inclusă și doina „Cine 

iubește și lasă“, iar publi-
cul este de fiecare dată 
electrizat, nu îndrăznește 
să aplaude la final. „Și pe 
mine mă consumă. E greu 
de explicat, îmi consumă 
energie, dar în același timp 
câștig energie. Noi am înre-
gistrat și «Cine iubește și 
lasă», dar cântecul e atât de 
puternic, încât introducân-
du-l pe CD-ul «Bucharest 

Tango», am avut senzația 
că nu mai există un echili-
bru. Acum caut o modali-
tate de a-l prezenta. De 
fapt, mi-aș dori un CD pe 
care să fie doar această doi-
nă. O altă perspectivă e co-
laborarea cu artiști români, 
în capul listei fiind Jancy 
Korossy, care prelucrează 
fantastic folclor românesc 
pe acorduri de jazz.“

„Vreau s[ reinterpretez doina“ 
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Câștigă cu www.avantaje.ro în septembrie!
Machiaj complet de la Revlon
 Fondul de ten ColorStay Mineral Mousse, de la REVLON, este o 
spum[ lejer[, u§or de aplicat §i are o consisten\[ omogen[. Nu con\ine 
talc §i paraben §i confer[ tenului un aspect mat §i m[t[sos.
 Rujul lichid ColorStay Ultimate, de la REVLON, e primul ruj rezistent 
chiar §i la produse alimentare, de la prima aplicare. Rezist[ p]n[ la 12 ore.
 Pentru un contur perfect, creionul ColorStay pentru ochi se aplic[ 
precis §i u§or datorit[ structurii cremoase pe care o are.
 Mascara Lash Fantasy, de la REVLON: `n prima etap[, gelul se 
folose§te ca baz[ pentru a da volum §i lungime genelor, iar `n etapa a  
doua se aplic[ mascara pentru o culoare intens[ a genelor.

Pentru femeile care vor s[ arate la fel 
de tinere precum se simt, speciali§tii 
NIVEA VISAGE au dezvoltat for-
mula exclusiv[ Expert Lift – prima 
gam[ de produse care combin[ in
gredien\i activi precum Acidul Hialu-
ronic §i BIOXILIFT. Gama Expert 
Lift combin[ efectul de lifting ime- 
diat cu un efect de conturare a fe\ei 
pe termen lung. Rezultatul? Pielea e 
ref[cut[ din interior, 
exact ca în cazul 
unui lifting facial.

Nivea Visage Expert Lift 


